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Mit dem interministeriellen Dekret vom 
05.11.2021 wurde das "Nationale Programm 
Garantie der Beschäftigungsfähigkeit für 

Arbeitnehmende", genannt „GOL“-Programm, 
verabschiedet, das Teil der Mission M5, 
Komponente C1, Typologie "Reform", 
Maßnahme "1.1 Aktive Arbeitsmarktpolitik und 
Bildung", des PNRR ist. Die Maßnahmen des 
„GOL“-Programms werden in vier 

verschiedenen "Maßnahmenwegen" 
entwickelt, da der Bedarf an Unterstützung bei 
der Arbeitssuche, Umschulung und 
Qualifizierung der einzelnen arbeitslosen und 
arbeitsuchenden Personen sehr 
unterschiedlich sein kann. 

 Con il decreto interministeriale del 05.11.2021 
è stato adottato il “Programma nazionale per 
la garanzia occupabilità dei lavoratori”, 

denominato “GOL” che costituisce parte del 
traguardo (milestone) di cui alla missione M5, 
componente C1, tipologia “riforma”, intervento 
“1.1 Politiche attive del lavoro e formazione”, 
del PNRR. L’azione del Programma GOL si 
sviluppa in quattro “Percorsi” diversi, poiché il 

bisogno di assistenza nella ricerca di lavoro, di 
riqualificazione e formazione delle 
competenze delle singole persone 
disoccupate ed in cerca di occupazione può 
risultare notevolmente differenziato. 

Mit dem oben genannten Dekret vom 5. 
November 2021 hat das Ministerium für Arbeit 
und Sozialpolitik den Regionen und 
autonomen Provinzen die ersten Mittel für die 
Umsetzung des GOL-Programms zugewiesen. 
Dem Land wurde ein Betrag von 6.688.000,00 

Euro für das erste Jahr der Umsetzung des 
GOL-Programms zugewiesen. Das 
Ministerium für Arbeit und Sozialpolitik hat 
dem Land 75% des Betrags in Höhe von 
6.688.000,00 Euro überwiesen, das dem 
Betrag in Höhe von 5.016.000,00 Euro 

entspricht. Dieser Betrag wurde mit der 
buchhalterischen Zuordnung Nr. 102912 auf 
dem Einnahmekapitel E02101.3230 des 
Finanzverwaltungshaushalts 2023 - 2025, 
Haushaltsjahr 2023, festgestellt und mit der 
Quittung Nr. 23547 vom 09.08.2023 bestimmt. 

Mit dem interministeriellen Dekret vom 
24.08.2023 hat das Ministerium für Arbeit und 
Sozialpolitik dem Land die Quote für das 
zweite Jahr 2023 in Höhe von 4.920.000,00 
Euro für die Durchführung der Maßnahmen, 
die unter die Mission M5, Komponente C1, 

Reform 1.1 „R1.1 Aktive Arbeitsmarktpolitik 
und Bildung“ fallen und mit den Mitteln des 
Nationalen Aufbau- und Resilienzplans 
(PNRR) finanziert werden, zugewiesen. Dieser 
zugewiesene Betrag wurde mit Dekret des 
Landeshauptmanns Nr. 13060/2024 in den 

Landeshaushalt eingeschrieben. 

 Con il sopraccitato decreto del 5 novembre 
2021 il Ministero del Lavoro e delle politiche 
sociali ha effettuato la prima assegnazione di 
fondi alle Regioni e alla Province autonome, 
per l’attuazione del Programma GOL. Alla 
Provincia è stato assegnato l’importo di 

6.688.000,00 euro per la prima annualità di 
attuazione del Programma GOL. Il Ministero 
del Lavoro e delle politiche sociali ha liquidato 
alla Provincia autonoma di Bolzano il 75% 
dell’importo di euro 6.688.000,00, pari a 
5.016.000,00 euro. Tale importo è stato 

accertato con attribuzione contabile n. 102912 
sul capitolo di entrata E02101.3230 del 
bilancio finanziario gestionale 2023 – 2025, 
esercizio 2023 e riscosso con quietanza n. 
23547 del 09.08.2023. Con il successivo 
decreto interministeriale del 24.08.2023 è 

stata assegnata alla Provincia la quota relativa 
alla seconda annualità 2023 pari ad euro 
4.920.000,00, per l’attuazione degli interventi 
rientranti nella Missione M5, Componente C1, 
Riforma 1.1 “R1.1 Politiche attive del lavoro e 
formazione”, finanziati con fondi del Piano 

Nazionale di Ripresa e Resilienza (PNRR). 
L’importo assegnato è stato iscritto nel 
bilancio provinciale con decreto del Presidente 
della Provincia n. 13060/2024. 

Der Landesanwendungsplan des GOL-
Programms (PAR) wurde mit Beschluss der 
Landesregierung Nr. 464 vom 28.06.2022 
genehmigt und nachfolgend mit den 
Beschlüssen Nr. 575 vom 04.07.2023 und Nr. 

700 vom 27.08.2024 geändert. Die jüngste 
Aktualisierung des Landesanwendungsplans 
wurde insbesondere nach der Genehmigung 
des Dekrets des Ministeriums für Arbeit und 
Sozialpolitik vom 24.08.2023 erforderlich. 
Dadurch wurde die zweite Aufteilung der Mittel 
auf die Regionen und autonomen Provinzen 

durchgeführt und der Inhalt des 
Maßnahmenweges 1 des GOL-Programms 
(berufliche Wiedereingliederung von Nutzern, 

 Il piano attuativo del Programma GOL della 
Provincia (PAR) è stato approvato con 
delibera della Giunta provinciale n. 464 del 
28.06.2022 e successivamente aggiornato con 
le delibere n. 575 del 04.07.2023 e n. 700 del 

27.08.2024. L’aggiornamento più recente del 
piano attuativo provinciale è stato necessario 
in particolare in seguito all’approvazione del 
decreto del Ministero del lavoro e delle 
politiche sociali del 24.08.2023 che ha 
eseguito il secondo riparto dei fondi alle 
Regioni e Province autonome e ha ampliato il 

contenuto del Percorso 1 del Programma GOL 
(reinserimento lavorativo degli utenti più vicini 
al mercato del lavoro), con la possibilità di 
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die dem Arbeitsmarkt am nächsten stehen) mit 
der Möglichkeit, kurzfristige 
Ausbildungsmaßnahmen durchzuführen, 

erweitert. 

svolgere misure di formazione di breve durata.  

Mit Beschluss Nr. 592 vom 11.07.2023, 
geändert durch die Beschlüsse Nr. 645 vom 
25.07.2023, Nr. 1034 vom 21.11.2023 und Nr. 
636 vom 30.07. 2024 wurde der öffentliche 
Aufruf Nr. 1 für die Umsetzung der in den 

Maßnahmenwegen 1, 2, 3 des GOL-
Programms vorgesehenen beruflichen 
Orientierungs- und Ausbildungsmaßnahmen 
genehmigt. Die Gesamtfinanzausstattung des 
öffentlichen Aufrufs Nr. 1 beträgt 3.228.668,00 
Euro. 50 % der Mittel, d. h. 1.614.334, wurden 

im Dezember 2023 nach der Auswahl der 
ausführenden Parteien, der im öffentlichen 
Aufruf Nr. 1 vorgesehenen beruflichen 
Orientierungs- und 
Berufsbildungsmaßnahmen, zweckgebunden. 
Sollte dieser anfängliche Fonds erschöpft 

sein, wird die weitere Finanzierung durch 
Dekret des Direktors der Abteilung 
Arbeitsmarktservice angeordnet, um die 
Kontinuität der Maßnahmen und das 
Erreichen der geplanten Ziele auf der 
Grundlage der Ergebnisse der Überwachung 

der Entwicklung der durchgeführten 
Maßnahmen zu gewährleisten. 

 Con la delibera n. 592 dell’11.07.2023, 
modificata con le delibere n. 645 del 
25.07.2023, n. 1034 del 21.11.2023 e 636 del 
30.07.2024 è stato approvato l’Avviso pubblico 
n. 1, per l’attuazione delle misure di 

orientamento professionale e di formazione 
previste nei Percorsi 1, 2, 3 del Programma 
GOL. La dotazione finanziaria complessiva 
dell’Avviso pubblico n. 1 è di 3.228.668,00 
euro. Il 50% della dotazione finanziaria, 
corrispondente a 1.614.334, è stato impegnato 

nel mese di dicembre 2023, in seguito 
all’individuazione dei soggetti esecutori delle 
misure di orientamento e formazione 
professionale previste dall’Avviso pubblico n. 
1. In caso di esaurimento di tale fondo iniziale, 
l’ulteriore finanziamento sarà disposto con 

decreto del Direttore della Ripartizione 
Servizio Mercato del lavoro, per garantire la 
continuità degli interventi e il raggiungimento 
dei target previsti, in base alle risultanze del 
monitoraggio effettuato sull’andamento delle 
misure erogate.  

Um die Erreichung der Ziele des GOL-
Programms zu beschleunigen und die Qualität 
der Ausbildungsaktivitäten zu verbessern, hat 
das Ministerium für Arbeit und Sozialpolitik in 

Absprache mit der Konferenz der Regionen 
und der autonomen Provinzen bisher folgende 
Ergänzungen und Änderungen an den 
Richtlinien für die Durchführung des 
Programms vorgesehen: 

 Al fine di accelerare il raggiungimento degli 
obiettivi del Programma GOL e di migliorare la 
qualità delle attività formative, il Ministero del 
lavoro e delle politiche sociali, d’intesa con la 

Conferenza delle Regioni e delle Province 
autonome, ha finora previsto le seguenti 
integrazioni e modifiche alle linee guida per 
l’esecuzione del programma: 

1. Die obgenannte Möglichkeit, in den 

Maßnahmenweg Nr. 1 
Bildungsmaßnahmen von kurzer Dauer 
zur Verbesserung der Kenntnis der 
italienischen und der deutschen Sprache 
zu integrieren (Dekret des Ministeriums 
für Arbeit und Sozialpolitik vom 

24.08.2023). Diese Möglichkeit wurde mit 
dem Beschluss Nr. 700 vom 24.08.2024 
in den Landesanwendungsplan 
aufgenommen; 

 1. La citata possibilità di inserire l’attività 

formativa di breve durata nel Percorso 1 
(decreto del Ministero del lavoro e delle 
politiche sociali del 24.08.2023), recepita 
nel PAR della Provincia con la delibera n. 
700 del 24.08.2024; 

2. Ausweitung des Einsatzes des 
Fernunterrichts (FAD) auf 100 % der 

theoretischen Stundenzahl für alle 
Ausbildungsaktivitäten (Vereinbarung der 
Konferenz der Regionen und der 
autonomen Provinzen vom 07.11.2024). 

 2. Ampliamento dell’utilizzo della formazione 
a distanza (FAD) per il 100% del monte 

ore teorico per tutte le attività formative 
(Intesa della Conferenza delle Regioni e 
delle Province autonome del 07.11.2024). 

Mit dem Schreiben vom 14.03.2025, Prot. 
U0000547, hat das Ministerium für Arbeit und 
Sozialpolitik den Regionen und autonomen 

Provinzen außerdem mitgeteilt, dass jede 
Maßnahme, die für die Erreichung der im 

 Con nota del 14.03.2025, prot. U0000547, il 
Ministero del lavoro e delle politiche sociali ha 
inoltre comunicato alle Regioni e alle Province 

autonome che è possibile attuare e finanziare 
ogni intervento funzionale o complementare al 
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PNRR für das GOL-Programm festgelegten 
Ziele funktional oder komplementär ist, 
umgesetzt und finanziert werden kann. 

raggiungimento del target posto dal PNRR per 
il Programma GOL. 

Es ist zweckmäßig, bereits ab dem aktuellen 
öffentlichen Aufruf Nr. 1 die beiden oben 
genannten Möglichkeiten zu nutzen, um die 
Erreichung der im PNRR für die Umsetzung 
der Mission M5C1R1.1 vorgesehenen Ziele so 
weit wie möglich zu fördern und folglich den 

öffentlichen Aufruf Nr. 1 wie folgt zu ändern: 

 È opportuno avvalersi, già a partire dal vigente 
Avviso pubblico n. 1, delle due sopraccitate 
possibilità, per favorire il più possibile il 
raggiungimento degli obiettivi previsti dal 
PNRR per l’attuazione della missione 
M5C1R1.1. e di conseguenza modificare 

l’Avviso pubblico n. 1, come segue: 

1. Zu den Maßnahmen, die im Rahmen 
des Maßnahmenweges 1 „Einstieg 
oder Wiedereinstieg in den 
Arbeitsmarkt“ aktiviert werden können 
wird die 40-stündige Kurzausbildung 

zur Verbesserung der 
Sprachkenntnisse in Italienisch und 
Deutsch hinzugefügt; diese 
Maßnahme verursacht keine 
zusätzlichen Kosten, da die 
entsprechenden Kosten bei der oben 

genannten Aktualisierung des PAR 
(Beschluss Nr. 700/2024) durch die 
Gesamtumgestaltung der Kosten der 
für den Maßnahmenweg 1 
vorgesehenen Maßnahmen 
ausgeglichen wurden; 

 1. Alle misure attivabili nell’ambito del 
Percorso 1 “Reinserimento lavorativo” 
è aggiunta la formazione di breve 
durata, di 40 ore, per il miglioramento 
delle competenze linguistiche della 

lingua italiana e della lingua tedesca; 
questo intervento non comporta 
maggiori spese, poiché, in occasione 
del sopraccitato aggiornamento del 
PAR (delibera n. 700/2024), i relativi 
costi sono stati compensati mediante 

la rimodulazione complessiva dei costi 
delle misure previste per il Percorso 1; 

2. Die Bildungsmaßnahmen können 
nach vorheriger Genehmigung durch 
das Verwaltungsamt Arbeitsmark 
auch in synchroner 
Fernunterrichtsform bis zur 
Gesamtheit (100 %) der gesamten 

Ausbildungsstunden durchgeführt 
werden. Unverändert bleibt die 
Möglichkeit, die Maßnahmen in 
synchroner Fernunterrichtsform für 
maximal 30 % der gesamten 
Ausbildungsstunden durchzuführen, 

ohne vorherige Genehmigung des 
Verwaltungsamts Arbeitsmarkt und 
die Verpflichtung, IT-Plattformen zu 
verwenden, die eine ständige 
Verfolgung der Verbindung und die 
Erstellung von Berichten in 

unveränderlichem Format 
ermöglichen, die von der Plattform 
heruntergeladen und als 
Dokumentation für Kontrollzwecke 
aufbewahrt werden können. Diese 
Maßnahme verursacht keine Kosten 

für den Landeshaushalt. 

 2. Le misure formative possono essere 
erogate anche in modalità sincrona a 
distanza fino al totale (100%) delle ore 
di formazione complessive, previa 
autorizzazione dell’Ufficio 
amministrativo Mercato del lavoro. 

Rimangono invariati la possibilità di 
erogare le misure in modalità sincrona 
a distanza per un massimo del 30% 
delle ore di formazione complessive, 
senza previa autorizzazione 
dell’Ufficio amministrativo Mercato del 

lavoro e l’obbligo di utilizzare 
piattaforme informatiche che 
permettono il tracciamento costante 
del collegamento e l’elaborazione di 
report in formato immodificabile 
scaricabili dalla piattaforma quale 

documentazione da tenere agli atti ai 
fini dei controlli. Questo intervento non 
comporta costi per il bilancio 
provinciale. 

Darüber hinaus sollten zu denselben Zwecken 
folgende Maßnahmen ergriffen werden: 

 Inoltre, ai medesimi fini, è opportuno adottare i 
seguenti provvedimenti:  

3. Die Teilnahme der GOL-Begünstigten 
an Ausbildungsmaßnahmen durch die 
allgemeine Anerkennung der 
Teilnahmeentschädigung für alle 

Teilnehmer an Kursen mit einer Dauer 

 3. Incentivare la presenza dei beneficiari 
GOL alle misure di formazione tramite 
il riconoscimento generalizzato 
dell’indennità di frequenza a tutti i 

partecipanti ai corsi della durata di 
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von mindestens 40 Stunden zu 
fördern, d. h. auch für diejenigen, die 
die Sozialversicherungsleistung für 

Beschäftigung (Naspi oder Dis-coll) 
oder das soziale Mindesteinkommen 
des Landes beziehen; die Möglichkeit, 
diese Entschädigung auch den 
Empfängern von 
Einkommensbeihilfen anzuerkennen, 

ist im Rundschreiben des NISF vom 
23.11.2017 vorgesehen; diese 
Maßnahme führt nicht zu höheren 
Kosten, da im geltenden PAR bereits 
alle Teilnehmer an den 
Ausbildungskursen berücksichtigt 

werden, um die Kosten der 
Teilnahmeentschädigung zu schätzen; 

almeno 40 ore e cioè anche a coloro 
che percepiscono l’indennità Naspi, 
Dis-coll o il reddito minimo di 

inserimento provinciale; la possibilità 
di riconoscere tale indennità anche ai 
percettori di strumenti di sostegno al 
reddito è prevista dalla Circolare INPS 
del 23.11.2017; questo intervento non 
comporta maggiori spese, poiché nel 

vigente PAR è già considerata la 
totalità dei partecipanti ai corsi di 
formazione, ai fini della stima dei costi 
dell’indennità di frequenza;  

4. Die Teilnahme am Programm für die 
Begünstigten des Maßnahmenweges 
3 „ Ausbildung/Umschulung“, mit der 
Möglichkeit, den vom 

Maßnahmenweg 3 geforderten 
Ausbildungsgrad durch die Teilnahme 
an einer Vielzahl von einzelnen 
Ausbildungsmaßnahmen, auch 
gemeinsam mit anderen GOL-
Maßnahmenwegen, zu erleichtern, 

vorausgesetzt, dass der modulare 
Inhalt des gesamten 
Ausbildungsplans vorgegeben und 
geplant ist; die Bestimmungen über 
den erfolgreichen Abschluss und die 
Abrechnung über die einzelnen 

Maßnahmen bleiben unverändert; 
diese Maßnahme ist kostenlos. 

 4. Facilitare la partecipazione al 
programma da parte dei beneficiari 
del Percorso 3 “Riqualificazione e 
reskilling”, con la possibilità di 

raggiungere il grado di formazione 
richiesto dal Percorso 3, tramite la 
partecipazione ad una pluralità di 
misure formative singole anche in 
comune con altri percorsi GOL, a 
condizione che il contenuto modulare 

del piano formativo complessivo sia 
predeterminato e pianificato; la 
disciplina sulla positiva conclusione e 
rendicontazione delle misure singole 
resta invariata; questo intervento non 
comporta costi. 

Die Task Force PNRR des Landes hat am 
24.03.2025 ein positives Gutachten gegeben 
(Gutachten Nr. 79 vom 24.03.2025). 

 La Task Force PNRR della Provincia ha dato 
parere positivo in data 24.03.2025 (Parere n. 
79 de 24/03/2025). 

Die PNRR-Missionseinheit des Ministeriums 

für Arbeit und Sozialpolitik hat am 25.03.2025, 
Prot. Nr. 0291540 ein positives Gutachten 
zum Projekt gegeben. 

 L’Unità di missione PNRR del Ministero del 

Lavoro e delle Politiche sociali ha dato parere 
positivo in data 25.03.2025, Prot. Nr. 0291540. 

   
Dies alles vorausgeschickt,  Tutto ciò premesso, 
   

beschließt  LA GIUNTA PROVINCIALE 
   

DIE LANDESREGIERUNG  delibera 
   

einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 
   

1 .  den öffentlichen Aufruf Nr. 1 zur 
Umsetzung der Maßnahmenwege 1, 2, 3 
des GOL-Programms wie folgt zu ändern: 

 1. di modificare l’Avviso pubblico n. 1 per 
l’attuazione dei Percorsi 1, 2, 3 del 
Programma GOL come segue: 

1. Zu den Maßnahmen, die im Rahmen 
des Maßnahmenweges 1 „Einstieg 
oder Wiedereinstieg in den 
Arbeitsmarkt“ aktiviert werden können, 

kommt die 40-stündige 
Kurzausbildung zur Verbesserung der 

 1. Alle misure attivabili nell’ambito del 
Percorso 1 “Reinserimento lavorativo” è 
aggiunta la formazione di breve durata, 
di 40 ore, per il miglioramento delle 

competenze linguistiche della lingua 
italiana e della lingua tedesca; 
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Sprachkenntnisse in Italienisch und 
Deutsch hinzu; 

2. Die Bildungsmaßnahmen können 

nach vorheriger Genehmigung durch 
das Verwaltungsamt Arbeitsmarkt 
auch in synchroner 
Fernunterrichtsform bis zur 
Gesamtheit (100 %) der gesamten 
Ausbildungsstunden durchgeführt 

werden. Unverändert bleibt die 
Möglichkeit, die Maßnahmen in 
synchroner Fernunterrichtsform für 
maximal 30 % der gesamten 
Ausbildungsstunden durchzuführen, 
ohne vorherige Genehmigung des 

Verwaltungsamts Arbeitsmarkt und 
die Verpflichtung, IT-Plattformen zu 
verwenden, die eine ständige 
Verfolgung der Verbindung und die 
Erstellung von Berichten in 
unveränderlichem Format 

ermöglichen, die von der Plattform 
heruntergeladen und zu 
Kontrollzwecken aufbewahrt werden 
können. 

 2. Le misure formative possono essere 

erogate anche in modalità sincrona a 
distanza fino al totale (100%) delle ore 
di formazione complessive, previa 
autorizzazione dell’Ufficio 
amministrativo Mercato del lavoro. 
Rimangono invariati la possibilità di 

erogare le misure in modalità sincrona 
a distanza per un massimo del 30% 
delle ore di formazione complessive, 
senza previa autorizzazione dell’Ufficio 
amministrativo Mercato del lavoro e 
l’obbligo di utilizzare piattaforme 

informatiche che permettono il 
tracciamento costante del collegamento 
e l’elaborazione di report in formato 
immodificabile scaricabili dalla 
piattaforma quale documentazione da 
tenere agli atti ai fini dei controlli. 

3. Bei einer Teilnahme von mindestens 
70% der Stunden einer 

Bildungsmaßnahme mit einer Dauer 
von mindestens 40 Stunden wird dem 
Begünstigten die 
Teilnahmeentschädigung in Höhe von 
3,50 Euro pro tatsächlicher 
Anwesenheitsstunde gewährt, die von 

der ausführenden Partei als 
Steuerersubstitut vorgestreckt wird. 
Die Anwesenheitsentschädigung wird 
nur bei persönlicher Teilnahme und 
nicht bei Fernunterricht gewährt. Die 
allgemeine Gewährung der 

Teilnahmeentschädigung greift für 
Bildungsmaßnahmen, die ab dem 
Datum der Genehmigung dieses 
Beschlusses abgeschlossen werden. 

 3. A fronte della frequenza di almeno il 
70% delle ore di una misura formativa 

di durata pari o superiore a 40 ore è 
riconosciuta al beneficiario l’indennità di 
frequenza pari a 3,50 euro per ora di 
presenza effettiva, anticipata dal 
soggetto esecutore, in qualità di 
sostituto d’imposta. L’indennità di 

frequenza è riconosciuta solo in caso di 
formazione in presenza e non di FAD. Il 
riconoscimento generalizzato 
dell’indennità di frequenza si applica 
alle misure formative concluse a partire 
dalla data di approvazione della 

presente delibera. 

4. Die Bildung der Begünstigten des 
Maßnahmenweges 3 

„Ausbildung/Umschulung“ kann durch 
die Teilnahme an einer Vielzahl von 
einzelnen Ausbildungsmaßnahmen, 
auch gemeinsam mit anderen GOL-
Maßnahmenwegen durchgeführt 
werden, vorausgesetzt, dass der 

modulare Inhalt des gesamten 
Ausbildungsplans vorgegeben und 
geplant ist; die Bestimmungen über 
den erfolgreichen Abschluss und die 
Abrechnung über die einzelnen 
Maßnahmen bleiben unverändert. 

 4. La formazione dei beneficiari del 
Percorso 3 “Riqualificazione e 

reskilling” può avvenire mediante la 
partecipazione ad una pluralità di 
misure anche in comune con altri 
percorsi GOL, a condizione che il 
contenuto modulare del piano formativo 
complessivo sia predeterminato e 

pianificato. La disciplina sulla positiva 
conclusione e rendicontazione delle 
misure singole resta invariata. 

2. Der vorliegende Beschluss beinhaltet aus 

den in den Prämissen genannten Gründen 
keine Ausgabenverpflichtung. 

 2. La presente deliberazione non comporta 

impegno di spesa per i motivi riportati 
nelle premesse. 
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DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

Dieser Beschluss sieht keine
Feststellung von Einnahmen vor/ La
presente delibera non dà luogo ad

accertamento di entrate

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese27/03/2025 10:49:14
TACCHINARDI MARTA

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate26/03/2025 12:51:28
CASTLUNGER LUDWIG

Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento
Der Abteilungsdirektor / Il Direttore di ripartizione
Der Amtsdirektor / Il Direttore d'ufficio

BURGER GUENTHER
LUTHER STEFAN
AMBACH GEORG

25/03/2025 17:49:01
25/03/2025 15:25:39
25/03/2025 15:24:24
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL '"= PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO -ALTO ADIGE
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 01/04/2025

MAGNAGO EROS 01/04/2025

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

01/04/2025

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale
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